
5f=-’2p===’-’’’3p’’’’’’’’’’’’-’5w===================’=’’’’=’’’6p=’’’’’’5p’5.===|=’=’’’’’5w’’’’’===’’’’’=======’============================’
 ó- mi- nus fortitudo plebis su- æ,       et protéctor salutárium Christi

5f===’’’’=5w====’=======================================’’’3p’3.==+==5w=====================-=====6p=’’’=5p’5.==|=’’5w========’
salvum fac pópulum tuum, Dó- mi- ne,     et benedic hereditáti tu- æ,    et rege

INTROIT (Ps. 27: 8-9 & 1)  •  The Lord is the strength of His people, and the protector of the salva-
tion of His anointed: save, O Lord, Thy people, and bless Thine inheritance, and rule them for ever. Vs. 
(Ps. 27: 1) Unto Thee will I cry, O Lord: O my God, be not Thou silent to me, lest if Thou be silent to me, I 
become like them that go down into the pit. Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit. 
As it was in the beginning, is now, and ever shall be, world without end. Amen.
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6th Sunday after Pentecost

5f=======’’’’==-’’=======’’’’’’’’’’’’4p’’=’’’’’’’-’’’’’2p’’’’’’’’’’-’3p’3.=======||=============================================================-
eos usque in saé- cu- lum.

5f====’’’4p’’’’’’’’2p’’’’’’’’’’3p’3.======’========-===========================================================================
su- i   est:

D

5f====’’’’--’’==’’--==’’5w============-------------------’6p--’’-’’5p’’’’’’-5p’5.===|===-5w============’’4p===’2p======’3p’3.=====||==================’’=
Vs.  Gló- ri- a Patri,  et  Fí- li- o,        et  Spirítu- i  Sanc- to. 

5f==-’’==5w=====================-===================’’’-6p===-----’’5p’5.===|===5w=====================================’=’
Sicut erat in princípio, et nunc, et sem- per,      et in saécula  

5f==-’’============’4p======2p=====3p’3.====||===================================================================-
sæculó- rum.  A- men.

5f=’’’==’’’’====’5w===================’=’’’’=’’’’’’’’==’6p=’’’’’’’’’’’’5p’5.===|=’=’’’’’’’’’’5w’’’’’===’’’’’==============’’’’=’’4p’’’’’=’’2p’’’’’’’’’’=’’’3p’3.=======||=========-
Vs. Ad te, Dómine, cla- má- bo,       Deus meus, ne síle- as  a  me :

5f=’’’==’’’’’’5w===================’’’’6p=’’’’’’’’’’5p’5.==|=’=’’’5w’’’’’===’’’’’============================’’’’’’=’’4p’’’’’’=’’2p’’’’’’’’’’=’3p’3.=======||========-’
ne quando táceas a me,      et assimilábor descendéntibus in la- cum.
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5f’’’’=2p==’-3p==’=5w=====----=’’’----=’’’=3p’3.==+’’’’’’’5w-’=’’======-’===============’’’’’6p==’’’’’’5p’5.==|=====5w===================
l- le- lúja, allelú- ja.     In te, Dómine, spe- rá- vi,       non confúndar 

ALLELUIA  (Ps. 30: 2-3) •  Alleluia, alleluia.  Vs. (Ps. 30. 2-3) In Thee, O Lord, I have hoped, let me 
never be confounded: deliver me in Thy justice, and release me: bow down Thine ear to me, make haste to 
deliver me. Alleluia. 

A

INTROIT (Ps. 27: 8-9 & 1 Cont’d.)  

GRADUAL (Ps. 89: 13 & 1 )  •  Return, O Lord, a little: and be entreated in favor of Thy servants. 
Vs. Lord, Thou hast been our refuge from generation to generation.

5f==2p=-’’’’’’’’’’’-’’’’3p====5w==============-’=====’=’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’=’’6p==’’’’’5p’5.=’=’’|==’5w==========’===================’4p===’=’
on- vér- tere, Dómine, aliquán- tu- lum,   et deprecáre super ser- vosC

5f====’’’2p’’’’’’’’’’3p’3.=======||====================================================================================’
tu- os.

5f===’’===’’4p==’’’’’’’’’2p==’’’’’’’’’’’3p’3.=’’==’’’’’’’===’||=========================================================================
in æ- tér- num :

5f=-’’’’’’==’’’’’’’2p==’’’’-’’’3p’’’’’’’’’’’’-’5w===================’=’’’’=’’’’6p=’’’’’’5p’5.=|=’’’’5w’’’’’===’’’’’=======’=====================’’’’’’’’’’’’’’==’’4p’’’’’’’’2p’’’’’’’’’’3p’3.==-’||
 Dó- mi- nus fortitudo plebis su- æ,   et protéctor salutárium Christi  su- i   est:

5f===’’’’=5w====’=======================================’’’3p’3.==+==5w=====================-=====6p=’’’=5p’5.==|=’’5w========’
salvum fac pópulum tuum, Dó- mi- ne,     et benedic hereditáti tu- æ,    et rege

5f=======’’’’==-’’=======’’’’’’’’’’’’4p’’=’’’’’’’-’’’’’2p’’’’’’’’’’-’3p’3.=======||=============================================================-
eos usque in saé- cu- lum.

5f==========’’’2p’’’’’’’’’’’’’’’’’3p’=’==5w===========================6p==’’’’’’’5p’5.=’=|==’’5w=====================’==’’==’=’4p’’=’-’’’’’’2p’’’’’’’’3p’3.===||-’
Vs. Dó- mi- ne, refúgium factus es no- bis,     a generatióne et pro- gé- ni- e.
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5f==-’’’5w========’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’=====’==’’’’6p==’’5p’5.===|=’’’’’’’5w=’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’===============4p=’’’’’’’’’2p=’’’’’’’’3p’3.=====||========-
inclína ad me aurem tu- am,    accélera, ut erípias me.  Al- le- lú- ja.

5f==-’’5w=====-’================’’’’’’’’’’’’’’’’’’6p==’’’’’’’’’’5p’5.==|=’---5w======’’’=4p=’’’’’’’’’’2p=’’’’’’’’’’’’’3p’3.======||===========’=====================’
ALLELUIA  (Ps. 30: 2-3 Cont’d. ) 

in  justítia  tua  líbe- ra  me       et   é- ri- pe  me:

5f==-==’5w========’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’======’==’===’=’’4p=’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’-’2p=’’’’’’’’’’’’’’3p’==’’’’’3p’3.========||==========-’=====’============’========’
cantábo  et  psalmum  di- cam  Dó- mi- no.

COMMUNION (Ps. 26: 6) •  I will go round, and offer up in His tabernacle a sacrifice of jubilation; I 
will sing, and recite a psalm to the Lord.

5f’’-’’’’2p=’=’’’’’’’’3p==’5w=====================’’’’==========’==========’’’3p’3.=’’+’---’’’’’5w==========’========6p=’’’’’=’’5p’5.=|==
 ir- cu- íbo et immolábo in tabernáculo e- jus   hóstiam jubilati- ó- nis:C

5f==-=’’’=’’2p=’’’’’3p’3.======||===========’=====================’=====================’===============================

OFFERTORY (Ps. 16: 5-7)  •  Perfect Thou my goings in Thy paths, that my footsteps be not moved: 
incline Thine ear, and moved: incline Thine ear, and hear my words: show forth Thy wonderful mercies, 
Thou who savest them that trust in Thee, O Lord.

me- a:

5f’’-’’2p’’’’=’’’’’’3p==’’’’’5w=====================’’’’=========’’6p==’5p’5.=’’=|=’--’’’5w==========’========-============’’’’=’4p==
ér- fi- ce gressus meos in sémitis tu- is,      ut non moveántur  vestígi- aP

5f==-’’5w===========’=====================’==============’’’6p==’’5p’5.==|=’===5w===================’===’’4p=’’’’’’-’’’’’2p=’’’’’’3p’3.==---||-’
inclína aurem tuam, et exáudi verba me- a :    mirífica misericórdi- as  tu- as,

5f==-=’’’’’’5w==========’’’6p=’’’’’=’’5p’5.==|=’===5w=============’4p=’’’’’’-’’’’’’2p=’’’’’’’’’’’’’3p’===’3p’3.=====||==============================’=====
qui salvos fa- cis     sperántes in te, Dó- mi- ne.


